The following is sung in place of the Cherubic Hymn, both before and after the
commemorations:
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Ac - cept me to-day as a par-tak-er of your mystical supper, O Son of  God,
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for I  will not reveal your myste-ry to your en - e-mies, nor will I
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give you a kiss as did Ju - - - das, ©but like the thief 1 pro-fess you:
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Re - mem-ber me, O Lord, when you come in your king - - - dom.

The Divine Liturgy of Saint Basil the Great is celebrated.

Instead of “It is truly proper . ..”:

Irmos of Great and Holy Thursday - Tone 6 Irmos variant (same as*“‘Accept me today™)
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Lift-ing up our minds to the Up-per Room, O faith-ful, let us en- joy
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the lord-1ly hospitality and the e - ter-nal ban-quet. Hav-ing learned from the Word
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a - bout the Word, we ex -tol him who has as - cend - - - ed.
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